the New Features

RO
SL

M3nonseaiite npunoxenueto IQOS, 3a na
n3bepeTe HACTPOMKUTE HA YCTPOWCTBOTO U AA
nepcoHanusupare cBoeTo usxmesasaHe c IQOS.

Mocetete https://bg.iqos.com/bg/iqos-application

Xpnotpomoinoe tnv epappoyn IQOS yia va
TIPOCAPHOOELG TLG PUBULOELG TNG CUCKEUNG KAl TNV
guTELpla cOU.
EmiokedpOeite www.iqos.com/apps
*H SLaBeoipotnta tng epappoyng IQOS evbexetal va Sladepet
avéhoya pe T xdpa

HR
Pomo¢éu IQOS aplikacije mozete prilagoditi postav
uredaja i svoj nadin koristenja.
Posjetite www.iqos.com/apps

1{¢]
Utilizati aplicatia IQOS pentru a ajusta setdrile
dispozitivului si pentru a vd personaliza experienta.*

Accesati www.iqos.com/iqos-connect-benefits

*D bilitc t aria in functie de tard.

SL
1QOS aplikacija omogoéa prilagoditev naprave svoji
osebni izkusnji.
Obiscite iqos.com/iqos-app

iqos.com/apps

Pause Mode

BG Pexum Ha “Maysza” RO Modul Pauzd
(GR Aettoupyia Mavong SL Funkcija Zaéasna prekinitev
HR Pauzirani naéin rada

Pause Mode
lAvailable

BG Pexx<uM Ha naysa e HanuueH
2 BEPTUKASIHM YEPTN HA CEH30PHUS EKPAH
NOKA3BAT HANIMYHOCTTA Ha pexumM ,Maysa“
Mnv3xete HALONY npes uenus ceHsopeH
€KpPaH, 30 A0 MHULMMPATE NON3BAHETO HA
pexum ,Maysa“. PexumsT Ha ,Maysa“ Moxe
[0 Ce U3MON3BA BEAHBX, KAKTO MPM MbpBaATa,
TAKA W NpW BTOpATA NopeAHa ynoTpeba n
MOXe Ad Ce aKTUBMPA B PAMKUTE HA MbpBUTE
3 MUHYTV OT MON3BAHETO UMW B PAMKUTE HA
nbpeuTe 8 APBNBAHMS.

|GR Ata®éoLun Asttoupyia mavong

Avo k&Beteg TAUAeG 0TV 006VN adrg
uttodetkvUouyv N StabeoLpdTnTa Tng
Aeltoupylag mavong. ZUPETE TIPOG TA KATW
oe OAOKAN PN TNV 006V adng yLa tavon tng
eumelplag. H Aettoupyia mavong pmopet va
xpnotpotonBet pia popd otnv MpwTn 1

Tn SeUtepn SLadoxLKT) XpPN O™ KAl PUTopEeL va
evepyoTotnBel eVTOG TWV TPWTWVY 3 AETTTOV
1 8 eLoTvoWv TNG epmeLpiag.

HR Pauzirani naéin rada
Dvije okomite crtice na dodirnom zaslonu
ozna&avaju dostupnost pauziranog naéina
rada. Prijedite prstom prema dolje po cijelom
dodirnom zaslonu da biste pauzirali koristenje.
Pauza se moze iskoristiti jednom u prvom ili
drugom uzastopnom kori$tenju, a moze se
aktivirati u prve 3 minute ili nakon 8 udisaja.

RO Modul Pauzd disponibil
Doud linii verticale pe ecranul tactil indica
disponibilitatea Modului Pauza. Glisatiin JOS
peintregul ecran tactil pentru aintrerupe
experienta. Modul Pauza poate fi folosit o
singurd datd la prima sau la a doua utilizare
consecutivd si poate fi activat in primele 3
minute sau 8 inhaldri ale experientei.

SLZa&asna prekinitev
Dve navpiéni értici na zaslonu oznadujeta
funkcijo Zagasna prekinitev. Ce zelite zagasno
prekiniti uporabo, podrsajte navzdol po
celotnem zaslonu. Funkcijo Zaasna prekinitev
lahko uporabite 1x pri prvi ali drugi zaporedni
uporabi in jo lahko aktivirate v prvih 3 minutah
oz. 8 vdihih. -

Pause Mode
IActive

BG PeuM Ha naysa e akTUBeH
4 BEPTUKAMHM HEPTHU 1 BUBPALLUM HO
YCTPOICTBOTO MOKA3BAT, HYe PEXUM
»Maysa“ e akTusupaH. Pexumst ,Maysa“
MoXe Aia NPOABLMKM A0 8 MUHYTU. AKO
HArpsiBaHeTo He 6bae Bb306HOBEHO,
XONABPBT ABTOMATUYHO Ce U3KMIOYBA.

|GR H Aettoupyia mavong eivat evepyn

4 k@Beteg maUAeg kat n évnon Tng
OUGCKEUTG UTTOSELKVUOUV OTL EXEL
evepyotolnBel n Aettoupyia mavong.
H Aettoupyia mavong pmopet va
Slapkéoel £wg kat 8 Aemtd. Eavn
epmelpla Sev ouvexiotel, n Baon Ba
anevepyomownBel autdpata.

HR Kad je pauzirani naéin rada aktivan
4 okomite crtice i vibracije uredaja
pokazuju da je aktiviran pauzirani na&in
rada. Pauzirani nadin rada moze trajati
do 8 minuta. Ako se koristenje ne nastavi,
drzaé ée se automatski iskljuéiti.

RO Modul Pauzé activat
4 linii verticale si o vibratie a
dispozitivului suport (,stiloului”) indica
faptul cé a fost activat Modul Pauza.
Modul Pauzé poate dura pénd la 8
minute. Dacd experienta nu este reluatd,
dispozitivul suport (,stiloul”) se va opri
automat.

SL Aktiviranje funkcije Za€asna prekinitev
4 navpiéne ¢&rtice in vibriranje naprave
pomenijo, da je bila aktivirana funkcija
Zaéasna prekinitev. Zaéasna prekinitev
lahko traja do 8 minut. Ce se uporaba
ne nadaljuje, se bo drzalo samodejno
izklopilo.

Resume
Experience

BG Bb3o6HoBsiBaHe Ha ynoTpebarta
Mnev3nete HAFTOPE npes uenusa
CeH30peH eKPaH 1 n34akaiite
MOBTOPHOTO HArpsiBaHe Npeaun
naBb3o6HOBUTE ynoTpebara.
Bubpauus n cBeTNIMHEH MHANKATOP
MOKQ3BAT, 4e XONAbPDLT € roTOB 30
ynotpe6a.

IGR Zuvéxion epmepiag

TUPETE TIPOG TA ETAVW OF
oAOKANpN TNV 006V adrg Kat
TiEPLUEVETE va OAoKANpwBel n
avaBéppavon TpLy ouveyxioete TNV
eumetpia. O 08nyog sévnong kat
PWTOG UTIOSELKVUEL OTL O KATOXOG
elvat éToLpog va cuveyxioel
xpnon.

HR Nastavite koristenje
Prijedite prstom prema gore
po cijelom dodirnom zaslonu i
pri¢ekajte da se zagrijavanje
dovrsi prije nastavka koristenja.
Vibracijski i svjetlosni vodi¢ pokazat
ée da je drza& spreman za nastavak
koridtenja.

RO Reluarea experientei

Glisatiin SUS pe intregul ecran
steptatifinalizarea
reincdlzirii inainte de arelua
experienta. Vibratia si indicatorul
luminos vor indica faptul ca
dispozitivul suport (,stiloul”) este
pregdtit pentru a se relua utilizarea.

SL Nadaljevanje z uporabo
Podrsajte navzgor po celotnem
zaslonu in pocakajte, da se
ponovno segrevanje konca, preden
nadaljujete z uporabo. Vibracije in
svetlobni vodnik bodo pokazali, da
je drzalo pripravljeno za nadaljnjo
uporabo.

|
|
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FlexPuff

BG FlexPuff RO FlexPuff
GR FlexPuff SL FlexPuff
HR FlexPuff

BG FlexPuff aBTomMaTu4Ho aHanusupa ynotpebara u Moxe aa ocurypu
4 pOMbNHMTENIHN APBNBAHMS B PAMKUTE HO PEXMMA Ha paboTa ¢
NPOALIKNUTENHOCT A0 6 MUHYTW.*

*Pexumbr FlexPUff @ NpoeKTvpar 30 paBoTa ¢ TIOTIOHeBHUTE CTUKOBE, IPeAHAZHAeHI
30 ycTporicTaata IQOS ILUMA | 1 1QOS ILUMA | PRIME. AKTVBHPGHETO Ha pexiiva
FlexPUFf 1 BPOAT HQ AOMBAHUTENHUTE APBMBAHMS 3BUCHT OT MHAMBIAYONHIS HOMMH
HOYNOTPEBA; AOMBIHTENHATE APLMBAHY MOXE 10 HE CQ Bb3MOKHY 30 BCHUKM
noTpebuTeni wjunn yrnotpebu. FlexPuff dyHKLmATA He ce akTUBMPa, KoraTo ce
vanonasa pexuveT ,Mayaa’

GR To FlexPuff avalUeL autdpata tnv euteLpia oag Kat umopet va
TIPOOPEPEL 4 ETILITAEOV ELOTIVOEG HEOA OTNV EPTIELpLa SLApKeELag
£wg Kat 6 AemrTiov.*

*To FlexPUFf &xel oxeBlacTel ya va Aettoupyet pe paBSoug kamvol. H
EvepyoToinon KaL 0 APLBLGE TwWY ELOTIVOWY EEAPTHVTAL ATtd Ta LEHOVWHEVA
poTiBa xpriong, oL ETILITAEOV ELOTIVOEG EVEEXETAL VA UNV LOXUOUV yLa GAOUG TOUG
eVAALKEG KatavahwTég n/kat epmeples. To FlexPuff Sev evepyorotettat dtav
XPnoupoToLelTaL tavon.

HR FlexPuff automatski analizira vase koriStenje i moze pruziti 4
dodatna udisaja tijekom koristenja koje traje do 6 minuta.*

*FlexPuff je dizajniran zai rad s duhanskim umetcima za grijanje. Aktivaciai broj udisaja
ovise o pojedina&nim obrascima koristenja, dodatni udisaji mozda se nece primjenjivati
na sve punoljetne potrosace isiiiskustva koriétenja. FlexPuff se ne aktivira kada se
koristi pauza,

RO FlexPuff analizeazd automat experienta dumneavoastrd siva
poate oferi 4 inhaldri suplimentare in cadrul unei experiente cu o
duratd de pénd la 6 minute*

* Dispozitivele IQOS ILUMA i™ siIQOS ILUMA i PRIME™ ce au functioFlexPuff sunt
concepute pentru afunctionaimpreund cu rezervele cuindicatia "SMARTCORE
STICKS™ din tutun care nu arde” pe ambalaj. Activarea si numarul de inhaldri sunt:
influentate de tiparulindividual de utilizare. Prin urmoare, este posibil ca unii dintre
consumatorii adulti s& nu beneficieze de inhaldrile suplimentare la fiecare utilizare.
Functia FlexPuff nu se activeazd atunci cénd se foloseste Modul Pauz

SL Funkcija FlexPuff samodejno analizira vaso izkusnjo in lahko zagotovi
(do) 4 dodatne vdihe v posamezni izku3nii, ki traja do 6 minut. *
*Funkeia FlexPuff deluje pri uporabi palicic s tobakom za segrevanje. Aktivacia in

&tevilo vdihov sta odvisna od osebne uporabe; dodatni vdihi morda ne bodo veliali za

vse polnoletne uporabnike inzaliizkusnje. Funkcija FlexPuff se ne aktivira, ko uporabite
funkcijo Zagasna prekinitev.

. .
Quick Tips
BG Bbp3ncbveetn RO Sfaturirapide

|GR Fpfiyopeg cupBoulég SL Hitrinasveti
HR Brzi savjeti

Screen States

BG CncTonHus Ha eKpaHa
[Be 4epTn, rotoso 3a Ase ynotpebu'.
EnHa yepTa, rotoBo 3a eaHa ynotpeba’.
(0) 6aTepusTa e usToweHa n Tpabea aa ce npezapean’.
(E) KoraTo e uso6paseH cMMBOMBT, XONAbPBLT U AXO6HOTO
3apsAAHO YCTPOMCTBO CieABA Ad Ce pecTapTupart?,

|GR Kataotaoeig 086vng

Avo mal)eg, n cuokeun etvat £toLun yia SUo xphoeLg'.

Mia tadAa, n cuokeun eivat £toLun yia pta xpron?.

(0) H pmatapia éxeL eEavtAnBel, mpémnel va emavadoptioste?,
(E) Emavadopda Baong kat ¢opTLoth Toémngt.

HR Stanje zaslona
Dvije crtice, spreman za dva koritenja'.
Jedna crtica, spreman za jedno koristenje?
(0) Baterija se ispraznila, potrebno je napuniti drzaé3.
(E) Resetirajte drzaé i dZepni punjad?.

RO Afisajele Ecranului
Doud linii, pregdtit pentru doud utilizari'.
O linie, pregatit pentru o singurd utilizare?.
(0) Baterie descdrcatd, trebuie s reincarcati’.
(E) Resetati dispozitivul suport (,stiloul”) siincarcétorul portabil‘.

[SL Stanja zaslona

Dve ¢&rtici, pripravljeno za dve uporabi'.

Ena ¢rtica, pripravljeno za eno uporabo?.

(0) Baterija je izpraznjena, potrebno je polnjenje’.
(E) Ponastavite drzalo in Zepni polnilnik®.

1 2

Flex Battery Modes

BG Flex pe)wumu Ha 6aTepusta

Pexum Ha np TenHocT (no noap pake)
MpepnocTass no 3 nopeaHu ynotpebu 6e3 naysa unm 2 nopeaxn
ynoTpebu c nay3a 3a eAHA OT THX.

Eko pexxum*

XonabpbT e HACTPOEH 3a @AHOKPATHA ynoTpeba. PexuMbT Ha

naysa He e Hann4yeH.
*EKO PEXVIMET MOXe [0 6bAe 301071eH CaMO Upe3 NpunoxereTo IQOS, a HANMUHOCTTA
Ha MpunoxeHveTo IQ0S MoxXe A0 BAPYP B ABHCUMOCT OT ALPXABATA

GR Asitoupyieg Flex Battery

Asttoupyia antédoong (poemiAoyn)

Ewg 3 StadoxLKEG XPHOELG Xwplg TTavon N 2 SLadoxLkég
XPNOELG HE TTAUOT yLa pia and autég.

Eco Aettoupyia*

H Baon éxeL puBpuiotel yia pia povo xprnon. H Aettoupyia
navong Sev eivat Stabéoun.

*H Aettoupyta Eco umopet va pubpiotel povo péow tng edpappoyng IQOS kawn
SlaBecLudTnTa TNG edapoyne IQOS evbéxeTal va Sladépet avahoya He T xbpa.

HR Flex Battery

Naéinrada (zadano)

Do 3 uzastopna koristenja bez pauze ili 2 uzastopna koristenja s
jednom pauzom.

Eko naéin rada*

Drzaé je postavljen na jednokratno koristenje. Pauzirani naéin
rada nije dostupan.

*Eko natin rada moze se postaviti samo putem IQOS oplikacije, a dostupnost IQOS
aplikacije mote se razlikovati ovisno o drzavi u kojoj se nalazite.

RO ModuriFlex Battery

Mod Performanta (implicit)

Pana la 3 utilizéri consecutive fard Modul Pauzd sau 2 utilizari
consecutive cu Modul Pauzd pentru una dintre ele.

Modul Eco*

Dispozitivul suport (,stiloul”) este setat pentru o singurd

utilizare. Modul Pauza nu este disponibil.
*Modul Eco poate fisetat numai prin aplicatia IQOS, iar disponibilitatea aplicatiei QOS]
poate variain functie de tard

5L Funkcija Flex Battery
Naéin delovanja (privzeto)
Omogoéa do 3 zaporedne uporabe, &e med uporabo ne uporabite
funkcije Zagasna prekinitev oz. 2 zaporedni uporabi, ée med eno
od uporab aktivirate funkcijo Zaéasna prekinitev.
Naéin Eco*
Drzalo je nastavljeno za enkratno uporabo. Funkcije Zaasna
prekinitev ni na voljo.
* Natin Ecolahko nastavite samo preko IQOS aplikacije. IQOS aplikacija v dologenin
drzavah nina voljo.

To Reset

BG Pectaptupane
MocTaseTe xonabPA B AXOEHOTO
30PAAHO YCTPOMCTBO U 3aAPBKTE
6yTOHA HA [)XOBHOTO 3aPSIBHO
ycTpoiicTso 3a10 cekyHaun. Bcuukmn
CBETJ/IMHM 3A CbCTOAHNETO Ha
YCTPOCTBOTO L€ CE U3KITIoHAT 1
BKJ1I04QT, 30 44 NOTBbPAAT M3BbPLUEHATA
npoueaypa no pectapt. Ako npobnemMsT
NpoABIKABA, cBbpXKeTe ce ¢ LleHTbpa
3a 06cnyxBaHe Ha KneHTH Ha IQOS
WNU HaW-6NN3KNS CNeunanmsnpaH
IQOS obekr.

GRlMa emavapopda
TomoBetrote tn Baom oto popTioTh
TOETING KAL TIATHOTE TO KOUMTIL
PoptioTh Toénng yia 10 Seutepdlertta.
‘Oleg ot pwewvég eveibelg kataotaong
Ba oprjcouv kat Ba evepyorotnBouv yLa
va erBeBatvoouy pra EMANAGOPA.
Av To TIpOBANHa TIapapévet,
ETILKOLVWVTOE JE TNV UTIOOTHPLEN Tou
1Q0s.

HR Da biste vratiliizvorne postavke:
Stavite drza¢ u dZzepni punjad i pritisnite
tipku dZepnog punjaéa u trajanju od
10 sekundi. Sva svjetla stanja iskljuit
e se i ukljuéiti da bi se potvrdilo
RESETIRANJE. Ako se problem nastavi
pojavljivati, obratite se lokalnom
Centru za korisni¢ku podriku.

RO Pentruresetare
Puneti dispozitivul suport (,stiloul”)
infincarcatorul portabil si apasati
butonul incarcatorului portabil timp
de 10 secunde. Toate LED-urile de
stare se vor stinge si se vor aprinde
pentru a confirma resetarea. Dacd
problema persistd, contactati
Serviciul de Asistentd Clienti IQOS.

SL Ponastavitev
DrZalo namestite v Zepni polnilnik
in pritisnite gumb za 10 sekund. Vse
lu¢ke stanja se bodo izklopile in zopet
vklopile za potrditev PONASTAVITVE.
e teZave ne morete odpraviti,
kontaktirajte Sluzbo za podporo

uporabnikom (080 9696).




How to use your IQ

BG Kak pausnonseare Bawwus IQOS ILUMA i PRIME™ GR Mg va xg

1.

Turn On

BG Bknioun
HaTtucHeTe n 3appbxTe 6yTOHA Ha
AXO6HOTO 3aPSAHO yCTPOWCTBO 30
4 ceKyHAu, CNiefi KOETO OTAYCHeTe;
CBeTNMHNTE MHOMKATOPY 3a
CbCTOSIHNETO HA YCTPONCTBOTO Le
ce BKnIOYAT.

[GR Evepyomoinon

Mathote mapatetapéva to
KOUUTIL pOPTLOTA TOETNG

yia 4 SeutepdAemta kat, oTn
ouvéxela, apriote to. OL Auxvieg
katdotaong Ba avayouv.

HR Ukljuéite
Pritisnite i drZite tipku dZepnog
punjaca u trajanju od 4 sekunde, a
zatim otpustite; svjetla stanja ée
se ukljuditi.

RO Pornirea dispozitivului
Tineti apasat butonul
incarcatorului portabil timp de 4
secunde, apoi eliberati butonul;
LED-urile de stare se vor aprinde.

SL Vklop
Pritisnite gumb Zepnega polnilnika
in gadrZite 4 sekunde, preden ga
spustite. Pocasi zasvetijo lu€ke, ki
prikazujejo stanje.

S

NOLHOTIOLY,

2.

Charge

BG 3apexpane
XonabpbT we ce 3apexaa aBTOMATUYHO,
KOraTto e NoCTaBeH B ".\)KOGHOTO 3apagHo
ycTpoiicTeo. Mpean nvpeara ynotpeba
3apepeTe HaANBLIHO GOTEPMRTO Ha Bawws
IQOS ILUMA i PRIME™ cbc cbBMeCTUM
3axpaHBauw, anantep, CbriaacHo
MpenynpexaeHnsaTa u MHCTPyKUMUTE 30
6esonacHocT (NpubnusuTenHo Bpeme 3a
3apexpaaHe - 135 MuH).

GR ®épTion
H Bdaon Ba poptiotel autdpata 6Tav
TomoBeTnBel oTOV HOPTLOTH TOETNG.
Mpuv amo tnv mpwtn xprion, ¢popTLoe
mAfpwg to IQOS ILUMA i PRIME™ pe
éva ouppatd tpododotikd, cUpdpwva
HE TLg Mpoeldomolioetg kat tig Odnyteg
Aocdaleiag. (epimou 135 Aemttd).

HR Napunite
Drzac ¢e se automatski puniti kada se
stavi u dZepni punjag. Prije prvog koristenja
potpuno napunite svoj IQOS ILUMA i
PRIME™ uredaj kompatibilnim adapterom
za napajanje, prema Sigurnosnim
upozorenjima i uputama (priblizno 135 min).

RO ncércarea dispozitivului
Dispozitivul suport (,stiloul”) se vaincarca
automat atunci cénd este introdus in
incarcatorul portabil. inainte de prima
utilizare, incarcati complet dispozitivul
IQOS ILUMA i PRIME™ folosind un adaptor
de alimentare compatibil, conform
Avertismentelor siinstructiunilor de
sigurantd. (aprox. 135 min).

SL Polnjenje
DrZalo se bo samodejno napolnilo, ko
ga vstavite v Zepni polnilnik. V skladu z
varnostnimi opozorili in navodili pred prvo
uporabo popolnoma napolnite svojo napravo
z zdruzljivim napajalnikom (pribl. 135 min).

ILUMA i PRIME™

oeLg to IQOS ILUMA i PRIME™ HR Kako koristiti IQOS ILUMA i PRIM

w@

E™ Rb Cun

n sa folosi

3.

Insert
SMARTCORE STICK™

BG MocTassiHe Ha cTUKOBe
SMARTCORE STICK™
MocTaseTe cTukoBe
SMARTCORE STICK™ no
JIVHUATA Ha ¢IA"|TI>PU, Aaokarto
XONAbPBT U3BUGPUPA.

(GR Ewcaywyi SMARTCORE STICK™
TomoBetrote to SMARTCORE
STICK™ péxpt tn ypappur tou
diAtpou péxpL va SovnBet

n Baon.

HR Umetnite umetke za grijanje
SMARTCORE STICK™
Umetnite SMARTCORE STICK™
do linije na filteru dok drzac ne
zavibrira.

RO Introducetirezerva cu
indicatia SMARTCORE
STICKS™ pe ambalaj
Introduceti rezerva cu indicatia
SMARTCORE STICK™ pe
ambalaj pénd la linia de pe
filtru, pana cénd dispozitivul
suport (,stiloul”) vibreaza.

SL Vstavljanje pali¢ice za
segrevanje SMARTCORE STICK™
Pali¢ico za segrevanje
SMARTCORE STICK™ vstavite
do &rtice na filtru, tako da
drzalo zavibrira.

ispozitivul IQOS ILUMA i PRIME™ SL Kako uporabljati

eee—— o000

|
IQOSIILUM

AiPRIME™

4,

lAutostart
Heating

BG ABTOMATUYHO CTAPTUPAHE Ha
HarpsisaHeTo
HarpsiBaHeTo 3anouysa
QABTOMATUYHO UNU Ypes3
€AHO NNIb3raHe Harope
10 CEH30PHMS €KPaH.
CeH30pHUAT EKPaH e
MoKaKe CTaTyca Ha
HArpsiBaHeTo.

|GR Autépatn ekkivnon 8éppavong
H 6éppavon Eekwva
autopata f cupovTag mPog
Ta emavw otnv 086vn adng.
H 086vn adng Ba epdpavioe
Tnv kataotaon Béppavong.

HR Automatsko pokretanje
zagrijavanja
Zagrijavanje se pokrece
automatski ili povliacenjem
prsta prema gore preko
dodirnog zaslona. Zaslon ¢e
prikazati stanje zagrijavanja.

RO Pornirea automata a incalzirii
Tncélzirea porneste automat
sau prin glisarea in sus pe
ecranul tactil. Ecranul tactil
va afisa gradul de incdlzire.

ISL S dejni zacetek seg
Segrevanje se vklopi
samodejno, lahko pa ga
vklopite tako, da podrsate
navzgor po zaslonu. Na
zaslonu se bo prikazalo stanje
segrevanja.

5.

Begin Use

BG 3anou4HeTe ynotpe6a
3anouyHeTe aa u3non3sare
cnep 2-pa Bubpaums.

GR'Evap&n xpiong
ZEKLWVIHOTE va XPNOLUOTIOLELTE
HETA TN 2n §6vnon.

HR Poéetak koridtenja
Pocnite koristiti nakon 2.
vibracije.

RO incepereu uti
Incepeti sa utilizati dup&d a
doua vibratie.

SL Zaéetek uporabe
Napravo zaénite uporabljati, ko
drzalo drugi€ zavibrira.

6.

Experience
Countdown

BG O6patHo 6poene
CBeTNMHEeH NHAMKATOP Ha
CEH30PHMSI EKPAH MOKA3BA
0CTABAWOTO BpeMe 3a
ynotpe6a.

GR Avtiotpodn pétpnon
eumelplag
O 08nyodg dwTodG yUpw amd
v 0B8dévn adng umoSetkvUeL
TOV UTIOAELTIOPEVO XPOVO
eumeplac.

HR Odbrojavanje kori$tenja
Svjetla stanja oko dodirnog
zaslona oznadavaju preostalo
vrijeme koristenja.

RO Contorizarea experientei
Indicatorul luminos din jurul
ecranului tactil indica timpul
ramas din experientd.

SL Odstevanje
Svetlobni vodnik na zaslonu
oznaduje preostali ¢as
uporabe.

7.

Nearly
Complete

BG Moutn 3aBbplueH
XonabpsT we nssnbpupa,
3a Aa curHanusupa sa
nocnepHute 30 cekyHan unm 2
APBMBAHUS OT CECUATA.

(GR Zxe86v mAnpng

Ma va onpatodotnoeL Ta
teheutaia 30 Seutepoiemta
1) TLG TeAeUTAlEG 2 ELOTIVOEG,
To Holder 8a SovnBetl.

HR Kori$tenje je pri kraju
Kako bi signalizirao zadnjih 30
sekundi koristenja ili zadnja 2
udisaja, drzac ¢e zavibrirati.

RO Finalul experientei
Pentru a semnala ultimele
30 de secunde sau ultimele 2
inhaldri, dispozitivul suport
(»stiloul”) va vibra.

SL Skorajsnji konec

Na zadnjih 30 sekund
delovanja ali zadnja 2 vdiha vas
drzalo opozori z vibriranjem.

8.

Remove
SMARTCORE STICK™

BG Mpemaxsane Ha SMARTCORE
STICK™
OTcTpaHeTe U3MNON3BAHUTE
cTukose SMARTCORE
STICK™ n usxebpnete cnopes,
Mpenynpexaexustan
MHCTpyKuMuTE 30 6€30MaCHOCT.

(GR Adatpéate to SMARTCORE STICK™
AdpALPETTE TO XPNOLUOTIOLNHEVO
SMARTCORE STICK™ kat
amopplPte To oUpPWVA PHE

TG MpoeLSomoLlnoeLg kat TG
Od&nyieg Aopaleiac.

HR Uklonite umetke za grijanje
SMARTCORE STICK™
Kori$teni umetak za grijanje
SMARTCORE STICK™ uklonite iz
uredajai postupite s navedenimu
skladu s Sigurnosnim upozorenjima
iuputama.

RO Scoaterea rezervei cu indicatia
SMARTCORE STICKS™ pe
ambalaj
Scoatetirezerva cuindicatia
SMARTCORE STICKS™ pe
ambalaj si aruncati-o conform
prevederilor Avertismentelor si
instructiunilor de siguranta.

SL Odstranjevanje pali€ice za
segrevanje SMARTCORE STICK™
Uporabljeno paligico za segrevanje
SMARTCORE STICK™ vzemite iz
naprave in jo odstranite v skladu z
varnostnimi opozorili in navodili.

b
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|




